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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

Muiden kuin viralliseen kehitysapuun sisältyvien toimien rahoittaminen asetuksen (EY) 
N:o 1905/2006 soveltamisalaan kuuluvissa maissa sekä suositukset komissiolle
(2008/2117(INI))

Euroopan parlamentti,

– ottaa huomioon kehitysyhteistyön rahoitusvälineen perustamisesta 18. joulukuuta 2006 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1905/20061,

– ottaa huomioon 15. helmikuuta 2007 antamansa päätöslauselman komission 
päätösluonnoksista Malesiaa, Brasiliaa ja Pakistania koskevien maakohtaisten strategia-
asiakirjojen ja maaohjelmien laatimisesta2,

– ottaa huomioon 7. kesäkuuta 2007 antamansa päätöslauselman luonnoksesta komission 
päätökseksi Mercosuria ja Latinalaista Amerikkaa koskevien alueellisten strategia-
asiakirjojen ja alueohjelmien laatimisesta3,

– ottaa huomioon 21. kesäkuuta 2007 antamansa päätöslauselman luonnoksesta komission 
päätökseksi Aasiaa koskevan alueellisen strategia-asiakirjan 2007–2013 ja monivuotisen 
alueohjelman laatimisesta4,

– ottaa huomioon 25. lokakuuta 2007 antamansa päätöslauselman luonnoksesta komission 
päätökseksi Irakia koskevasta erityistoimenpiteestä vuodeksi 20075,

– ottaa huomioon 9. heinäkuuta 2008 antamansa päätöslauselmansa komission 
päätösluonnoksista Brasiliaa ja Argentiinaa koskevien vuotuisten toimintaohjelmien 
laatimisesta vuodeksi 20086,

– ottaa huomioon EY:n tuomioistuimen 23. lokakuuta 2007 antaman tuomion asiassa 
C-403/05 Parlamentti vastaan komissio7,

– ottaa huomioon budjettikohdan 19 09 02 "Valmistelevat toimet – yhteistyö keskitason 
tuloryhmään kuuluvien Latinalaisten Amerikan maiden kanssa", Euroopan unionin 
yleinen talousarvio varainhoitovuodeksi 20088,

– ottaa huomioon budjettikohdan 19 10 01 03 "Valmistelevat toimet – Intian kanssa 
tehtävää liiketoimintaa ja tiedettä koskeva vaihto, Euroopan unionin yleinen talousarvio 

                                               
1 EUVL L 378, 27.12.2006, s. 41.
2 EUVL C 287 E, 29.11.2007, s. 507.
3 EUVL C 125 E, 22.05.08, s. 213.
4 EUVL C 146 E, 12.06.08, s. 337.
5 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2007)0481.
6 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2008)0338.
7 [2007] ECR I-9045.
8 EUVL L 71, 14.3.2008, s. II/781.
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varainhoitovuodeksi 20081,

– ottaa huomioon budjettikohdan 19 10 01 04 "Valmistelevat toimet – Kiinan kanssa 
tehtävää liiketoimintaa ja tiedettä koskeva vaihto, Euroopan unionin yleinen talousarvio 
varainhoitovuodeksi 20082,

– ottaa huomioon budjettikohdan 19 10 01 05 "Valmistelevat toimet – yhteistyö keskitason 
tuloryhmään kuuluvien Aasian maiden kanssa", Euroopan unionin yleinen talousarvio 
varainhoitovuodeksi 20083,

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 192 artiklan 2 kohdan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 39 artiklan ja 45 artiklan,

– ottaa huomioon kehitysyhteistyövaliokunnan mietinnön (A6-0000/2008),

A. ottaa huomioon, että 18. joulukuuta 2006 annetun kehitysyhteistyön rahoitusvälineen 
perustamista koskevan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1905/2006 
ensisijaisena ja yleisenä tavoitteena on poistaa köyhyys kumppanimaista ja -alueilta osana 
kestävää kehitystä,

B. ottaa huomioon, että kaikki kehitysyhteistyön rahoitusvälineeseen sisältyvät 
maantieteelliset ohjelmat, sekä toimet, joiden osuus on 90 prosenttia kaikista 
kehitysyhteistyön rahoitusvälineen aihekohtaisten ohjelmien menoista, on suunniteltava 
siten, että ne täyttävät OECD:n kehitysapukomitean määrittämät virallisen kehitysavun 
kriteerit4,

C.  ottaa huomioon, että virallisen kehitysavun luokittelun tärkein vaatimus on, että "jokaisen 
rahasiirron yhteydessä on päätavoitteena taloudellisen kehityksen ja kehitysmaiden 
hyvinvoinnin edistäminen"5,

D. ottaa huomioon, että vuoden 2007 aikana parlamentti hyväksyi neljä työjärjestyksen 81 
artiklan mukaista päätöslauselmaa tarkoituksena kiinnittää huomiota seitsemään virallisen 
kehitysavun ohjelmaan, jotka eivät täytä virallisen kehitysavun luokitteluvaatimuksia,

E. ottaa huomioon, että jotkut kehitysyhteistyön rahoitusvälineestä rahoitetut Erasmus 
Mundus -ohjelman toimet, erityisesti EU:n kansalaisten opiskelun kolmansien maiden 
yliopistoissa mahdollistavat toimet, eivät täytä virallisen kehitysavun 
luokitteluvaatimuksia,

F. ottaa huomioon, että yhteisön etujen mukaista voi olla se, että kolmansissa maissa 
toteutetaan toimia, jotka edistävät tietoisuutta EU:sta, tai jotka parantavat maiden tai 
alueiden välistä keskinäistä ymmärtämystä, tai jotka vastaavat EU:n strategisia etuja, 
vaikka mainitut toimet eivät täytäkään virallisen kehitysavun luokitteluvaatimuksia,

                                               
1 EUVL L 71, 14.3.2008, s. II/787.
2 EUVL L 71, 14.3.2008, s. II/788.
3 EUVL L 71, 14.3.2008, s. II/788.
4 Ks. asetuksen (EY) N:o 1905/2006 2 artiklan 4 kohta.
5 OECD:n/DAC:n Faktatiedot nimeltä "Is it ODA?", lokakuu 2006.
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G. ottaa huomioon, että yhteisön talousarvio vuodeksi 2008 sisältää kehitysavun 
rahoitusvälineen kohteina olevissa maissa neljä valmistelevaa toimea, jotka eivät täytä 
virallisen kehitysavun vaatimuksia1, ja joiden yhteiskustannukset ovat 13,5 miljoonaa 
euroa,

1. pyytää, että komissio toimittaa parlamentille kuuden kuukauden kuluessa tämän 
päätöslauselman hyväksymisestä EY:n perustamissopimuksen 308 artiklan mukaisen 
lainsäädäntöehdotuksen toisesta kahdesta seuraavasta:

 Muiden kuin viralliseen kehitysapuun sisältyvien toimien rahoitusväline asetuksen 
(EY) N:o 1905/2006 soveltamisalaan kuuluvissa maissa;

 Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1905/2006, annettu 21 joulukuuta 2006, jolla 
perustetaan rahoitusväline teollisuusmaiden ja muiden korkean tulotason maiden ja 
alueiden kanssa käytävää yhteistyötä varten, tarkistaminen;

2. pyytää, että lainsäädäntöehdotuksessa noudatetaan tämän päätöslauselman liitteeseen 
sisältyviä suosituksia;

3. vahvistaa, että suositukset ovat toissijaisuusperiaatteen ja kansalaisten perusoikeuksien 
mukaisia;

4. katsoo, että välineen vaatima rahoitus voi perustua budjettikohtiin 19 09 02, 19 10 01 03, 
19 10 01 04 ja 19 10 01 05, ja että tarvittaessa rahoitusta voidaan täydentää 
rahoituskehyksen jäljellä olevien vuosien otsakkeen 4 marginaaliin sisältyvillä varoilla;

5. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman sekä liitteenä olevat 
yksityiskohtaiset suositukset komissiolle ja neuvostolle.

                                               
1 Budjettikohdat 19 09 02, 19 10 01 03, 19 10 01 04 ja 19 10 01 05.
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PÄÄTÖSLAUSELMAESITYKSEN LIITE: PYYDETYN EHDOTUKSEN SISÄLTÖÄ 
KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SUOSITUKSET

Parlamentti suosittelee, että pyydettyyn ehdotukseen sisällytetään seuraavat näkökohdat:

1. Tavoite, soveltamisala ja yleiset periaatteet

Ehdotuksen tulisi mahdollistaa yhteisön rahoitus, jota voidaan myöntää taloudellisen, 
rahoituksellisen ja teknisen yhteistyön muodoissa, sekä muiden sen toimivaltaan kuuluvan 
yhteistyön muodoissa, jotka eivät täytä OECD/DAC:n virallista kehitysapua koskevia 
vaatimuksia asetuksen (EY) N:o 1905/2006 liitteessä I luetelluissa maissa.

Ehdotuksen mukaisen yhteistyön ensisijaisena tavoitteena on vastata erityiseen tarpeeseen 
vahvistaa yhteyksiä mainittujen maiden kanssa ja toimia niiden kanssa entistä tiiviimmin 
kahdenväliseltä, alueelliselta tai monenväliseltä pohjalta, jotta voidaan luoda suotuisammat 
olosuhteet yhteisön suhteiden kehittämiselle mainittuihin maihin ja alueisiin sekä edistää 
vuoropuhelua ja samalla yhteisön etuja.

Ehdotuksen mukaisen yhteistyön tavoitteena olisi oltava kumppanien kanssa harjoitettava 
yhteistyö, joka täyttää yhden tai useamman seuraavista kriteereistä:

– niillä samankaltaiset poliittiset, taloudelliset ja institutionaaliset rakenteet ja arvot kuin 
yhteisöllä tai ne ovat avoimia mainittujen rakenteiden ja arvojen edistämiselle;

– ne ovat tärkeitä kahdenvälisiä kumppaneita ja toimijoita kansainvälisillä foorumeilla ja 
globaalissa hallinnossa;

– ne ovat maita, joiden kanssa solmittavien yhteyksien edistäminen on yhteisön strategisten 
etujen mukaista.

Ehdotuksen ja sen mukaisten toimien tarkoituksena olisi oltava johdonmukaisuuden 
varmistaminen yhteisön muiden ulkoisten toimien kanssa sekä muiden asiaan kuuluvien 
yhteisön toimien ja välineiden kanssa. Niiden olisi täydennettävä ja tuotava lisäarvoa 
jäsenvaltioiden ja yhteisön muiden julkisten elinten toteuttamille toimille myös 
kauppasuhteiden alalla.

Ehdotukseen perustuvan asetuksen olisi oltava voimassa vuoden 2013 loppuun saakka ja sille 
olisi tehtävä keskivälin tarkistus, joka johtaa mahdolliset Euroopan parlamentin, komission tai 
neuvoston aloitteeseen perustuvan, tarvittavat muutokset sisältävään 
lainsäädäntöehdotukseen.

2. Yhteistyöalat

Ehdotuksen tulisi mahdollistaa toimet, jotka ovat yhdenmukaisia sen tavoitteen, 
soveltamisalan ja yleisten periaatteiden kanssa erityisesti seuraavilla yhteistyön aloilla:
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(1) molemminpuolisen tai yhteisön edun mukaisen yhteistyön, kumppanuuksien ja 
yhteisyritysten edistäminen taloudellisten, yliopistollisten ja tieteellisten toimijoiden 
välillä yhteisössä ja kumppanuusmaissa;

(2) molemminpuolisen tai yhteisön edun mukaisen kahdenvälisen kaupan, investointien ja 
taloudellisten kumppanuuksien vauhdittaminen;

(3) molemminpuolisten tai yhteisön edun mukaisten poliittisten, taloudellisten ja sosiaalisten 
toimijoiden ja asiaan kuuluvilla aloilla toimivien muiden valtiollisten ja valtioista 
riippumattomien järjestöjen välisten vuoropuhelujen edistäminen yhteisössä ja 
kumppanuusmaissa;

(4) molemminpuolisten tai yhteisön edun mukaisten yksittäisten henkilöiden välisten 
yhteyksien, koulutusohjelmien ja tieteellisen vaihdon edistäminen ja keskinäisen 
ymmärtämyksen lisääminen kulttuurien ja sivilisaatioiden välillä;

(5) yhteistoimintahankkeiden edistäminen sellaisilla aloilla kuin tutkimus, tiede ja 
teknologia, energia, liikenne ja ympäristöasiat (mukaan lukien ilmastonmuutos), 
tulliasiat, rahoitusasiat ja kaikki muut yhteisön ja kumppanimaiden väliset yhteistä etua 
koskevat asiat;

(6) Euroopan unionia koskevan tietoisuuden ja ymmärtämyksen sekä Euroopan unionin 
näkyvyyden lisääminen kumppanimaissa;

(7) erityisten aloitteiden tukeminen, mukaan luettuina tutkimustyö, tutkimukset, 
pilottihankkeet tai yhteishankkeet, joiden tarkoituksena on edistää tehokkaalla ja 
joustavalla tavalla yhteistyötavoitteita, jotka johtuvat yhteisön ja kumppanimaiden 
kahdenvälisen suhteen kehittymisestä tai joiden tarkoituksena on syventää ja laajentaa 
entisestään yhteisön ja kumppanimaiden kahdenvälisiä suhteita.

Olisi säädettävä yhteistyöalojen luettelon laajentamisesta asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 mukaisten hallinnointimenettelyjen avulla.

3. Ohjelmasuunnittelu ja täytäntöönpano

Ehdotuksella olisi tehtävä mahdolliseksi ohjelmoinnin toteuttaminen monivuotisten ohjelma-
asiakirjojen perusteella. Ohjelma olisi pantava täytäntöön yksityiskohtaisemmilla 
"toimintaohjelmilla", jotka sisältävät yksityiskohtaisen kuvauksen rahoitettavista toimista ja 
jotka kattavat vähintään yhden vuoden ja enintään kolmen vuoden ajan.

4. Tukikelpoisuus, rahoitustyypit ja yhteisrahoitus

Ehdotukseen olisi sisällytettävä luettelo toimijoista, jotka ovat tukikelpoisia ja 
yhteisrahoituskelpoisia, ja ehdotuksessa olisi säädettävä mainitun rahoituksen ja 
yhteisrahoituksen täytäntöönpanon oikeudellisista muodoista. Olisi säädettävä mainitun 
luettelon laajentamisesta asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 mukaisten 
hallinnointimenettelyjen avulla.
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5. Hallintokomitea, arviointi ja vuosittaiset kertomukset

Ehdotukseen olisi sisällytettävä määräykset, jotka koskevat tapaa, jolla hallintokomitea 
hyväksyy ohjelma-asiakirjat ja toimintaohjelmat, sekä vaatimukset, jotka koskevat arvioiden 
ja vuotuisten kertomusten vaatimuksia, jotka ovat saman kuin ulkoisten toimien 
rahoitusvälineitä koskevat vaatimukset.
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PERUSTELUT

Tämän lainsäädäntöä koskevan valiokunta-aloitteisen mietinnön tarve perustuu 
kehitysyhteistyön rahoitusvälinettä koskevaan kehitysyhteistyövaliokunnan toimintaan viime 
vuosien aikana.   

Kehitysyhteistyön rahoitusvälineen rajoitettu soveltamisala

Kehitysyhteistyön rahoitusvälinettä koskevan lainsäädännön pitkällisen ja hankalan 
yhteispäätösmenettelyn aikana Euroopan parlamentti onnistui säilyttämään asetuksen luonteen 
kehityspolitiikan välineenä.. Mainitut vaatimukset1 koskevat erityisesti sitä, että 100 
prosenttia maantieteellisistä ohjelmista ja 90 prosenttia aihekohtaisista ohjelmista on 
"suunniteltava niin, että ne täyttävät OECD/DAC:n vahvistamat julkisen kehitysavun 
tukikelpoisuusperusteet".

Kehitysyhteistyön rahoitusvälineen valvonta

Kun kehitysyhteistyön rahoitusväline tuli käyttöön vuoden 2007 alussa, 
kehitysyhteistyövaliokunta ryhtyi tutkimaan kaikkia maakohtaisia, aluekohtaisia ja 
aihekohtaisia strategia-asiakirjoja ja sen jälkeen kaikkia strategia-asiakirjojen mukaisesti 
laadittuja vuotuisia toimintaohjelmia.   Sen lisäksi, että valiokunta esitti poliittisia 
kommentteja mainittujen ohjelma-asiakirjojen sisällöstä, valiokunta käsitteli oikeudellista 
kysymystä siitä, ovat jotkut asiakirjoissa ehdotetut toimet mahdollisesti sellaisia, että ne eivät 
sisälly OECD/DAC:n vahvistamaan virallista kehitysapua koskevaan määritelmään.  Niissä 
tapauksissa, joissa valiokunta katsoi, että mainittua vaatimusta ei noudateta, valiokunta esitti 
täysistunnolle työjärjestyksen 81 artiklan mukaisen päätöslauselman, jossa valiokunta ilmoitti 
kantanaan, että ehdotettu toimi ei täytä kehitysyhteistyön rahoitusvälineen täytäntöönpanoa 
koskevia vaatimuksia2.  Vuonna 2007 hyväksyttiin neljä mainitun kaltaista päätöslauselmaa, 
jotka koskivat kuutta maantieteellistä strategia-asiakirjaa ja yhtä (Irakia koskevaa) 
erityistoimenpidettä.  Viides päätöslauselma, joka koski kahta maantieteellistä vuotuista 
ohjelmaa, hyväksyttiin vuonna 2008.

Mainituissa päätöslauselmissa korostettiin muun muassa seuraavia toimia:

 toimet, joilla "lisätään EU:n markkinoita koskevaa tietämystä Malesian liike-elämän 
keskuudessa ja päinvastoin", sekä "parannetaan EU:n näkyvyyttä Malesiassa yhteisten 
aloitteiden avulla";

 Eurooppa-instituutin perustaminen Brasiliaan päätarkoituksena "kohottaa EU:n 
profiilia";

                                               
1 Mainitut vaatimukset sisältyvät 18. joulukuuta 2006 annetun kehitysyhteistyön rahoitusvälineen perustamista 
koskevan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1905/2006 2 artiklan 4 kohtaan.
2 Mainitut vaatimukset sisältyvät menettelystä komissiolle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 
28. kesäkuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen 1999/468/EY (komitologiapäätöksen) 8 artiklaan.
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 toimi, joilla on tarkoitus "parantaa tietämystä ja tietoisuutta Mercosurin alueellisesta 
identiteetistä ja edistää alueellista yhdentymistä Mercosurin elokuva- ja 
audiovisuaalialan vahvistaminen avulla";  

 tuki "ASEANin ja EU:n mahdollisille vapaakauppasopimusneuvotteluille ja 
sopimuksen täytäntöönpanolle sekä EY:n ASEANille antaman tuen näkyvyyden 
parantaminen";

 kehitysmaihin opiskelemaan siirtyvien opiskelijoiden (EU:n kansalaisten) tukeminen 
Erasmus Mundus -ohjelman puitteissa.

Esittäessään mainitut päätöslauselmat täysistunnolle kehitysyhteistyövaliokunta rajoittui 
vertaamaan ehdotettuja toimia oikeusperustaa koskeviin määräyksiin; valiokunta ei väittänyt 
millään tavalla vastustavansa mainittujen toimien toteuttamista siinä tapauksessa, että ne 
voidaan rahoittaa lähteestä, joka ei koske kehitysyhteistyön rahoittamista. Mainittujen toimien 
rahoittamista yhteisön talousarviosta voidaan päinvastoin perustella poliittisesti erityisesti 
niissä maissa ja niillä alueilla, jotka ovat jo saavuttaneet sellaisen kehitystason, jolla 
kaupalliset ja muut intressit ovat etualalla perustarpeiden täyttämisen sijasta.

Lainsäädännöllinen aukko

Kun kehitysavun rahoitusvälineen käyttö on rajoitettu kehitystoimiin eikä mitään muuta 
rahoitusvälinettä voida käyttää tämänkaltaisiin toimiin, jotka eivät ole hätäaputoimia, on 
selvää, että ulkoisten toimien rahoituskehyksessä on selvä lainsäädöllinen aukko.  Tämän 
lainsäädäntöä koskevan valiokunta-aloitteisen mietinnön tarkoituksena on vaatia mainitun 
aukon täyttämistä koskevaa lainsäädäntöehdotusta.

Talousarviota koskevat säännökset

Ylimenokauden aikana kehitysyhteistyövaliokunta on sisällyttänyt vuosien 2008 ja 2009 
talousarvioita koskeviin lausuntoihinsa ehdotuksen, joka koskee virallisen kehitysavun 
määritelmän ja näin olen myös virallisen kehitysavun rahoitusvälineen 
määritelmän1.ulkopuolelle jäävissä keskitason tuloryhmän maissa rahoitettavien toimien 
valmistelutoimia. Vuoden 2009 osalta valiokunta ehdotti mainitun rahoituksen laajentamista 
keskitason tuloryhmän ulkopuolisiin kehitysmaihin, koska Aasiassa on vain rajoitettu määrä 
keskitason tuloryhmän maita. Vuoden 2008 osalta talousarvio sisälsi myös Valmistelevat 
toimet – Intian ja Kiinan kanssa tehtävää liiketoimintaa ja tiedettä koskeva vaihto 2", joka 
myös auttaa täyttämään lainsäädännöllistä aukkoa. Koska valmistelevia toimia koskevien 
budjettikohtien tarkoituksena on avata tietä lainsäädännölle, on täysin asianmukaista, että 
kehitysyhteistyövaliokunta tässä vaiheessa vaatii asiaa koskevaa lainsäädäntöä.

Pyydetyn lainsäädännön tarkoitus

Pyydetyn lainsäädännön piiriin kuuluvat myös toimet, joiden parlamentti vuosina 2007 ja 
2008 antamissaan työjärjestyksen 81 artiklan mukaisissa päätöslauselmissa katsoi olevan 

                                               
1 Budjettikohdat 19 09 02 ja 19 10 01 05
2 Budjettikohdat 19 10 01 03 ja 19 10 01 04
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virallisen kehitysavun määritelmän ulkopuolella.   Olisi kuitenkin hyödytöntä rajoittaa 
lainsäännön soveltamisala mainittuihin toimiin, koska joskus voi olla hyödyllistä tukea 
asianomaisissa kehitysmaissa toimia, jotka eivät sisälly virallisen kehitysavun määritelmään.  
Tästä syystä esittelijä on sisällyttänyt päätöslauselman liitteeseen laajan valikoiman 
ehdottamiaan mahdollisen yhteistyön aloja.  Tarvittaessa luetteloa voidaan laajentaa myös 
komitologiamenettelyllä.

Maantieteellinen soveltamisala

Pyydetyn lainsäädännön soveltamisala ehdotetaan rajoitettavaksi kehitysavun 
rahoitusvälineen määritelmän mukaiseen maantieteelliseen soveltamisalaan.  Vaaroja, jotka 
liittyvät soveltamisen rajoittamiseen koskemaan vain tietyn kaltaisia kehitysmaita – kuten 
keskitason tuloryhmään kuuluvia maita – ovat korostaneet jo ongelmat, jotka liittyvät 
mainitun kaltaisten budjettikohtien soveltamiseen Aasiassa.  Lisäksi soveltamisalan 
laajentaminen virallista kehitysapua saavien maiden ulkopuolelle ei ole välttämätöntä, koska 
vain virallisen kehitysavuin rahoitusväline sisältää vaatimuksen, jonka mukaan toimien on 
oltava virallisen kehitysavun määritelmän mukaisia: tästä syystä maita, jotka kuuluvat muiden 
maantieteellisten rahoitusvälineiden1 piiriin ei tarvitse sisällyttää pyydetyn uuden 
lainsäädännön soveltamisalan piiriin.

Oikeusperusta

Työjärjestyksen 39 artiklan mukaisesti lainsäädäntöä koskevassa valiokunta-aloitteisessa 
mietinnössä on ehdottomasti osoitettava pyydetyn lainsäädännön asianmukainen 
oikeusperusta.  Tässä tapauksessa oikeusperustan valinta ei kuitenkaan ole yksinkertaista.  
Koska ehdotetut toimet ovat nimenomaisesti virallisen kehitysavun määritelmän ulkopuolisia 
toimia, EY:n perustamissopimuksen 179 artikla ei ole asianmukainen oikeusperusta.  
Parlamentti ja komissio ovat tulkinneet eri tavalla mahdollista vaihtoehtoa, "taloudellisen, 
rahoituksellisen ja teknisen yhteistyön toteuttamista kolmansien maiden kanssa" koskevaa 
181 a artiklaa, siten että parlamentti on tulkinnut, että se soveltamisala rajoittuu muihin kuin 
kehitysmaihin.  EY:n tuomioistuimen julkiasiamies yhtyy parlamentin kantaan2.

Oikeusperustan määrittelyyn liittyvien ongelmien vuoksi esittelijä on esittänyt, että 
kehitysyhteistyövaliokunnan puheenjohtajaa pyytää työjärjestyksen 35 artiklan mukaista 
oikeusperustan määrittämistä. Valmistelija ehdottaa, että tässä asiassa valiokunta noudattaa 
oikeusasioiden valiokunnan antaman lausunnon linjausta.

Vaihtoehtoisen menettelytavan valitseminen

Lainsäädäntökehyksessä oleva lainsäädännöllinen aukko voidaan täyttää kahdella eri tavalla:

 hyväksyttävällä uudella asetuksella, joka voi koskea erityisesti muita kuin virallisen 
kehitysavun vaatimukset täyttäviä toimia maissa, joissa virallisen kehitysavun 
rahoitusvälinettä sovelletaan

                                               
1 Mukaan luettuna asetus (EY) N:o 1638/2006, annettu 24 lokakuuta 2006, eurooppalaista naapuruuden ja 
kumppanuuden välinettä ja AKT-EU -kumppanuussopimusta koskevista yleisistä määräyksistä. 
2 Julkisasiamies Paolo Mengozzin 19. syyskuuta 2007 antama lausunto asiassa C-91/05.
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 esittämällä muutosehdotuksia, joilla muut kuin virallisen kehitysavun vaatimukset 
täyttävät toimet maissa, joissa kehitysavun rahoitusvälinettä sovelletaan, sisällytetään 
voimassa olevan rahoitusvälineen soveltamisalan piiriin.

Esittelijän pitää kumpaakin vaihtoehtoa yhtä hyvänä vaihtoehtona edellyttäen, että mainittuja 
toimia ei yritetä sisällyttää suoraan kehitysavun rahoitusvälineen soveltamisalaan, mikä 
vaarantaisi asiaomaisen asetuksen luonteen. Jos muutosehdotusten vaihtoehto toteutetaan, 
esittelijä ehdottaa teollistuneita maita koskevan rahoitusvälineen soveltamisalan 
laajentamista1: itse asiassa mainittu lainsäädäntö on suunniteltu lähes täsmälleen muita kuin 
virallisen kehitysavun tarkoituksia varten, minkä myötä lainsäädännössä oleva aukko voidaan 
täyttää soveltamalla sen säännöksiä maissa, joille virallista kehitysapua myönnetään.

                                               
1 Neuvoston asetuksella (EY) N:o 1934/2006, annettu 21. joulukuuta 2006, perustetaan rahoitusväline 
teollisuusmaiden ja muiden korkean tulotason maiden ja alueiden kanssa käytävää yhteistyötä varten.
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